
คําสั่งซ ือ้นีย้ืน่โดยผูซ้ ือ้โดยชดัแจง้ตามขอ้ตกลงและเงือ่นไขทีป่รากฏอยู่ดงัต่อไปนีแ้ละในหนา้หลงัของเอกสารนี ้และโดยการรบัคําสั่งซ ือ้นี ้ผูข้ายตกลงทีจ่ะผูกมดัตามขอ้ตกลงและเงือ่นไขนี ้
 
1. คํานิยาม ดงัทีไ่ดนํ้ามาใชใ้นขอ้ตกลงและเงือ่นไขเหล่านี ้(“ขอ้ตกลงทั่วไป”) “ผูซ้ ือ้” หมายถงึ บรษิทั Sensient 
ทีซ่ ือ้ผลติภณัฑห์รอืบรกิารจากผูข้าย และ “ผูข้าย” หมายถงึ บุคคล บรษิทั หรอืองคก์รทีข่ายผลติภณัฑห์รอืบรกิารใหแ้ก่ผูซ้ ือ้ 
“คําสั่งซ ือ้” หมายถงึ คําสั่งซ ือ้หรอืเอกสารแสดงขอบเขตของงานจากผูซ้ ือ้ทีม่อบใหผู้ข้าย 
ซึง่ระบุผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีผู่ซ้ ือ้จะซือ้จากผูข้าย “ผลติภณัฑ”์ หมายถงึ วตัถุดบิ สนิคา้สําเรจ็รูป 
หรอืสิง่ของหรอืสิง่ของหลายรายการอืน่ ๆ ทีผู่ข้ายจะขายใหแ้ก่ผูซ้ ือ้ “ใบเสนอราคา” หมายถงึ 
หนังสอืบอกกลา่วทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรของผูข้ายทีส่่งใหผู้ซ้ ือ้เกีย่วกบัทางเลอืกราคาและขอ้ตกลงดา้นการขายทีเ่กีย่วขอ้ง 
“การบรกิาร” หมายถงึ การบรกิารทีผู่ข้ายจะใหบ้รกิารแก่ผูซ้ ือ้ และ “สญัญา” หมายถงึ 
ขอ้ตกลงทีม่ีผลผูกมดัตามกฎหมายระหว่างผูซ้ ือ้และผูข้ายสําหรบัการขายและซือ้ผลติภณัฑ ์และ/หรอืบรกิาร 
ซึง่ประกอบไปดว้ยขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านีแ้ละคําสั่งซ ือ้นีเ้พียงอย่างเดยีว เวน้เสยีแต่ว่าผูซ้ ือ้ไดร้ะบุไวเ้ป็นอย่างอืน่ในคําสั่งซ ือ้นี ้ 
 
2. การยอมรบั 
คําสั่งซ ือ้นีถ้อืเป็นขอ้เสนอใหทํ้าธุรกิจ (“ขอ้เสนอ”) ตามขอ้ตกลงทีร่ะบุไวใ้นสญัญาฉบบันี ้
ขอ้เสนอนีจํ้ากดัขอบเขตการยอมรบัขอ้กําหนดของขอ้เสนอนีอ้ย่างชดัแจง้ 
โดยมีการแจง้ไวใ้นทีนี่ถ้งึการคดัคา้นขอ้กําหนดใดก็ตามอนัเป็นการตอบสนองต่อขอ้เสนอนีซ้ ึง่ไม่ถูกตอ้งตรงตามขอ้เสนอนี ้
การยอมรบัคําสั่งซ ือ้นี ้หรอืการส่งผลติภณัฑห์รอืใหบ้รกิารทีร่อ้งขอใหดํ้าเนินการภายใตคํ้าสั่งซ ือ้นี ้
หรอืการยอมรบัคําสั่งซ ือ้นีใ้นรูปแบบอืน่ ๆ ไม่ว่าจะเป็นทางวาจาหรอืเป็นลายลกัษณอ์กัษร 
หมายความว่าผูข้ายตกลงตามขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านีแ้ละยอมรบัขอ้เสนอนีอ้ย่างชดัแจง้ ซึง่จะก่อขึน้เป็นสญัญา 
สญัญานีร้วมขอ้ตกลงทัง้หมดตามกฎหมาย (รวมถงึประมวลกฎหมายพาณิชย ์[Uniform Commercial Code]) ซึง่ปกป้องผูซ้ ือ้ 
รวมถงึโดยไม่จํากดัเฉพาะการรบัประกนัทัง้โดยชดัแจง้และโดยนัย ตลอดจนการเยยีวยาแกไ้ขทัง้หมดของผูซ้ ือ้  
 
3. ราคาและปรมิาณ ราคาจะเป็นไปตามทีไ่ดร้ะบุไวใ้นสญัญาฉบบันีแ้ละจะเพิม่ขึน้มิได ้(เวน้แต่จะมีการแกไ้ขตามทีร่ะบุในขอ้ 6 
ของขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านี)้ แต่หากไม่สามารถระบุราคาทีแ่น่นอนไดใ้นสญัญาฉบบันีแ้ลว้ 
จะแจง้ราคาผลติภณัฑแ์ละการบรกิารตามราคาทีไ่ดกํ้าหนดไวใ้นใบเสนอราคาฉบบัล่าสุด 
หรอืตามราคาทีไ่ดกํ้าหนดไวใ้นขอ้ตกลงหลกัหรอืเอกสารแสดงขอบเขตของงานทีเ่กีย่วขอ้ง 
ผูข้ายตกลงว่าการลดราคาผลติภณัฑห์รอืการบรกิารใด ๆ 
ทีไ่ดอ้ธบิายไวใ้นสญัญาฉบบันีซ้ ึง่ไดจ้ดัใหม้ีก่อนการส่งมอบหรอืการดําเนินงานน้ันจะมีผลกบัสญัญาฉบบันี ้ในส่วนของผลติภณัฑ ์
ผูข้ายรบัประกนัวา่ผูข้ายมีความสามารถทีจ่ะจดัหาผลติภณัฑใ์นจํานวนทีไ่ดร้ะบุไวใ้นสญัญาฉบบันี ้
และผูข้ายจะจดัหาผลติภณัฑแ์ละการบรกิารตามจํานวนหรอืลกัษณะทีไ่ดร้ะบุไว ้
จํานวนผลติภณัฑท์ีไ่ดกํ้าหนดไวข้ึน้อยู่กบัการปรบัจํานวนของผูซ้ ือ้ดงัทีไ่ดร้ะบุไวใ้นขอ้ที ่11, 16 และ 17 ของขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านี ้
 
เวน้เสยีแต่วา่ไดร้ะบุไวเ้ป็นอย่างอืน่ในสญัญาฉบบันี ้ราคานีจ้ะเป็นราคารวมบรรจุภณัฑ ์ค่าขนสง่ และการประกนัภยัทัง้หมด 
ตลอดจนค่าธรรมเนียมศุลกากร ภาษี และค่าดําเนินการของหน่วยงานภาครฐัอืน่ ๆ ทัง้หมดทีเ่รยีกเก็บ ณ 
ปัจจุบนัหรอืจะมีผลบงัคบัใชใ้นเวลาต่อมาหลงัจากการผลติ การขาย การส่งสนิคา้ หรอืการใชผ้ลติภณัฑห์รอืบรกิาร 
และผูข้ายตกลงและรบัทราบถงึภาระหนา้ทีข่องตนในการชาํระภาษีหรอืค่าดําเนินการของหน่วยงานภาครฐัเชน่น้ันโดยไม่มีการปรบัร
าคาเพิม่ขึน้จากราคาทีร่ะบุไวใ้นสญัญาฉบบันี ้ผูซ้ ือ้มีสทิธิท์ีจ่ะรบัเงนิหรอืเงนิคนืในกรณีทีม่ีการลดราคาใด ๆ 
หรอืการยุตกิารเก็บภาษีหรอืค่าดําเนินการของหน่วยงานภาครฐัใด ๆ ทีไ่ดร้วมไวใ้นราคา 
 
ผูข้ายจะตอ้งใหข้อ้มลูตามการรอ้งขอจากผูซ้ ือ้ เพือ่ใหผู้ซ้ ือ้สามารถปฏบิตัติามกฎหมาย ระเบยีบขอ้บงัคบั 
และภาระผูกพนัดา้นการรายงานทีเ่กีย่วขอ้งในประเทศปลายทาง รวมถงึแต่ไม่จํากดัเฉพาะภาระผูกพนัทีเ่กีย่วกบัศุลกากร 
ขอ้กําหนดดา้นสดัส่วนวตัถุดบิภายในประเทศ/ถิน่กําเนิดสนิคา้ ตลอดจนการหลบเลีย่งภาษีศลุกากรและโปรแกรมการคา้ 
และ/หรอืผลประโยชนด์า้นการขอเงนิคนื หากมี 
 
4. การชาํระเงนิ ผูข้ายจะออกใบแจง้หนีใ้หแ้ก่ผูซ้ ือ้ ซึง่แสดงประเภทของผลติภณัฑ ์(รวมถงึหมายเลขผลติภณัฑ)์ ตลอดจนจํานวน 
หมายเลขคําสั่งซ ือ้ จุดทีส่่งสนิคา้ และวนัทีส่ง่มอบสนิคา้ 
ผูซ้ ือ้จะชาํระเงนิเต็มจํานวนตามทีไ่ดเ้รยีกเก็บอย่างเหมาะสมในจํานวนทีไ่ม่อาจโตแ้ยง้ไดต้ามใบแจง้หนีใ้หแ้ก่ผูข้ายภายในหกสบิ 
(60) วนัหลงัจากทีผู่ซ้ ือ้ไดร้บัผลติภณัฑ ์และ/หรอืการบรกิาร หรอืหลงัไดร้บัใบแจง้หนี ้ไม่ว่าอย่างใดจะเกดิขึน้หลงั 
การชาํระเงนิจะตอ้งชาํระโดยใชส้กุลเงนิทีไ่ดร้ะบุไวใ้นคําสั่งซ ือ้นี ้
และจะไมม่ีการขึน้ราคาหรอืปรบัราคาเน่ืองมาจากการเปลีย่นแปลงของอตัราแลกเปลีย่นเงนิตราใด ๆ หรอืเหตุผลอืน่ ๆ  
 
5. การสง่มอบและความเสีย่งจากการสูญหาย 
  (ก) เวลาเป็นสาระสําคญัของสญัญาฉบบันี ้เวน้เสยีแต่ว่าผูซ้ ือ้ไดร้ะบุไวเ้ป็นอย่างอืน่เป็นลายลกัษณอ์กัษร 
ผูข้ายจะสง่มอบผลติภณัฑท์ัง้หมดโดยไดร้บัภาระความเสีย่งภยัและค่าใชจ่้ายทัง้หมดทีเ่กีย่วกบัการขนส่ง (Delivery Duty Paid) 
ภายใตข้อ้ตกลงการคา้ระหว่างประเทศ (Incoterms) ทีม่ีผลใชบ้งัคบัในขณะน้ัน (เวน้แต่จะมีการระบุไวเ้ป็นอย่างอืน่ในหนา้หลงั) 
การนับจํานวนและการช ัง่น้ําหนักของผูซ้ ือ้จะถอืเป็นเด็ดขาดในการส่งสนิคา้ใด ๆ 
  (ข) ความเสีย่งจากการสูญหายทีม่ีต่อผลติภณัฑใ์ด ๆ 
ทีไ่ดจ้ดัใหต้ามคําสั่งซ ือ้นีจ้ะตกเป็นของผูข้ายจนกว่าผูซ้ ือ้จะไดร้บัและยนืยนัการรบัผลติภณัฑน้ั์น 
การยอมรบัผลติภณัฑเ์พียงส่วนหน่ึงจะไม่ถอืว่าเป็นการยอมรบัผลติภณัฑท์ัง้หมด และการตรวจสอบ 
หรอืการยอมรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิาร 
หรอืการชาํระเงนิสําหรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารจะไม่ถอืเป็นการสละสทิธิใ์นการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนใด ๆ 
สําหรบัความล่าชา้ การละเมิดการรบัประกนั หรอืการเรยีกรอ้งค่าสนิไหมทดแทนอืน่ใดทีเ่กีย่วขอ้งกบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิาร 
หรอืปลดปล่อยผูข้ายจากการรบัผิดภายใตส้ญัญาฉบบันีห้รอืตามกฎหมายเชน่กนั 
 
6. การบรหิารจดัการการเปลีย่นแปลง ผูซ้ ือ้สามารถเปลีย่นแปลงวสัดุ ขอ้กําหนดเฉพาะ กระบวนการผลติ วธิบีรรจุหรอืขนสง่ 
หรอืจุดส่งมอบผลติภณัฑห์รอืการบรกิารไดทุ้กเมือ่ตามคําสั่งทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษร 
ในกรณีทีก่ารเปลีย่นแปลงดงักล่าวทําใหค่้าใชจ่้ายเพิม่ขึน้หรอืลดลง หรอืสง่ผลต่อเวลาในการดําเนินการ 
คู่สญัญาจะตอ้งปรบัราคาซือ้และกําหนดเวลาในการส่งมอบอย่างยุตธิรรมตามการแกไ้ขทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรของคําสั่งซ ือ้นี ้
ผูข้ายจะตอ้งไม่เปลีย่นผูส้ง่มอบ สถานทีผ่ลติ หรอืองคป์ระกอบของวตัถุดบิทีเ่กีย่วขอ้งกบัผลติภณัฑใ์ดก็ตาม รวมถงึขอ้มลูจําเพาะ 
กระบวนการผลติ วธิบีรรจุหรอืขนส่ง หรอืจุดส่งมอบผลติภณัฑ ์
เวน้แต่จะมีการบอกกล่าวทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรแก่ผูซ้ ือ้เกีย่วกบัการเปลีย่นแปลงทีเ่สนอภายในหกสบิ (60) 
วนัและไดร้บัการอนุมตัทิีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้จากผูซ้ ือ้ 
 
7. การตรวจสอบและการตรวจประเมิน การส่งผลติภณัฑท์ัง้หมดและการบรกิารทัง้หมดทีจ่ดัหาให ้(“งานทีต่อ้งส่งมอบ 
[Deliverables]”) ขึน้อยู่กบัสทิธิใ์นการตรวจสอบของผูซ้ ือ้ 
ซึง่อาจใชส้ทิธิน้ั์นไดต้ลอดเวลาก่อนใชง้านผลติภณัฑห์รอืงานทีต่อ้งส่งมอบของผูซ้ ือ้ 
นอกเหนือไปจากการเยยีวยาอืน่ตามกฎหมายหรอืตามความเทีย่งธรรมแลว้ 
ผูซ้ ือ้สงวนสทิธิใ์นการปฏเิสธทีจ่ะรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารใด ๆ ทีไ่ม่เป็นไปตามขอ้ตกลงหลงัการตรวจสอบ 
เพือ่ใหผู้ซ้ ือ้สามารถรบัการเยยีวยาใด ๆ ภายใตข้อ้ 11 ของขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านี ้
และเพือ่ส่งผลติภณัฑท์ีไ่ม่เป็นไปตามขอ้ตกลงกลบัไปยงัผูข้ายภายใตก้ารรบัความเสีย่งของผูข้ายเอง 
โดยผูข้ายจะตอ้งรบัภาระในการชาํระค่าขนส่งทัง้หมด 
ผูซ้ ือ้จะมีสทิธิใ์นการตรวจประเมินและตรวจสอบสถานทีข่องผูข้ายทีใ่ชใ้นการผลติผลติภณัฑห์รอืการบรกิารเพือ่ยนืยนัการปฏบิตัติา
มขอ้กําหนดในสญัญาฉบบันี ้
 
8. การรบัประกนั 
  (ก) เงือ่นไข 
ผูข้ายรบัประกนัโดยชดัแจง้ว่าผลติภณัฑแ์ละการบรกิารทัง้หมดทีไ่ดร้ะบุไวใ้นคําสั่งซ ือ้ฉบบันี้จะมีคุณลกัษณะทีเ่ป็นไปตามขอ้กําหนด
เฉพาะ แบบรูปเขยีน ตวัอย่าง หรอืคําอธบิายอืน่ ๆ ดงัทีผู่ซ้ ือ้ไดอ้นุมตั ิและเป็นไปตามคําสั่งซ ือ้ฉบบันี ้
จะมีความเหมาะสมและเพียงพอตามวตัถุประสงคใ์นการใชง้านทีเ่จตนา จะสามารถนําไปจําหน่ายได ้
ใชว้สัดุทีม่ีคุณภาพดแีละมีคุณภาพด ีจะปราศจากขอ้บกพรอ่ง จะปราศจากและไม่มีสทิธยิดึหน่วง (lien) 
สทิธปิระโยชนท์ีม่ีหลกัประกนั (security interest) หรอืภาระตดิพนัใด ๆ เป็นระยะเวลาหน่ึง (1) 
ปีนับจากวนัทีส่ง่มอบหรอืในกรณีทีเ่ป็นผลติภณัฑน้ั์นจะหมายถงึ อายุการใชผ้ลติภณัฑ ์ไม่ว่าอย่างใดจะยาวนานกว่า 
และในส่วนของการบรกิารน้ัน การบรกิารทัง้หมดจะตอ้งดําเนินการในลกัษณะทีม่ีความเชีย่วชาญตามมาตรฐานทางวชิาชพีสงูสุด 
ผูข้ายยงัรบัประกนัเพิม่เตมิว่าผลติภณัฑท์ัง้หมดทีม่ีอายุการใชผ้ลติภณัฑน้ั์นจะมีอายุการใชผ้ลติภณัฑเ์หลอือยู่อย่างนอ้ยทีสุ่ด 75% 
ณ เวลาทีทํ่าการส่งมอบ หากผลติภณัฑน้ั์นมีการรบัประกนัจากผูผ้ลติหน่ึงรายขึน้ไปแลว้ 
ผูข้ายจะโอนสทิธิก์ารรบัประกนัน้ันไปใหผู้ซ้ ือ้และลูกคา้ของผูซ้ ือ้  
  (ข) บรรจุภณัฑ ์ผูข้ายรบัประกนัว่าจะบรรจุหบีห่อผลติภณัฑต์ามคําชีแ้จงของผูซ้ ือ้ 
หรอืในลกัษณะทีเ่หมาะสมและเพียงพอหากผูซ้ ือ้มิไดใ้หคํ้าชีแ้จง เพือ่ใหม้ั่นใจว่าจะไม่เกดิความเสยีหายต่อผลติภณัฑท์ีทํ่าการส่งมอบ 
ผูข้ายยงัรบัประกนัเพิม่เตมิว่าจะปฏบิตัติามกฎหมาย กฎ 
และระเบยีบขอ้บงัคบัทัง้หมดทีม่ผีลใชบ้งัคบัเกีย่วกบับรรจุภณัฑแ์ละการตดิฉลากทัง้หมด  
  (ค) อาหาร ยา และเคร ือ่งสําอาง ในกรณีทีผ่ลติภณัฑเ์ป็นอาหาร ยา เคร ือ่งสําอาง หรอืส่วนประกอบของสิง่ดงักล่าว 
หรอืจะตอ้งนําไปใชใ้นบรรจุภณัฑห์รอืการตดิฉลากของผลติภณัฑด์งักล่าว 
ผูข้ายรบัประกนัว่าผลติภณัฑจ์ะตอ้งมีความเหมาะสมสาํหรบัการบรโิภคของมนุษย ์ไม่มสีิง่เจอืปน 
หรอืไม่มีการปลอมเคร ือ่งหมายการคา้ภายใตก้ฎหมาย กฎ หรอืระเบยีบขอ้บงัคบัใด ๆ ทีม่ีผลใชบ้งัคบั (รวมถงึ บทบญัญตัอิาหาร  ยา  

และเคร ือ่งสําอางของรฐับาลกลางแห่งสหรฐัอเมรกิา [U.S. Federal Food, Drug and Cosmetic Act]) 
และไม่ถูกหา้มทําการคา้ระหว่างรฐัหรอืระหวา่งประเทศภายใตก้ฎหมาย กฎ หรอืระเบยีบขอ้บงัคบัใด ๆ ทีม่ผีลใชบ้งัคบัในระยะเวลาหน่ึง 
(1) ปีนับจากวนัทีส่่งมอบหรอือายุการใชข้องผลติภณัฑน้ั์น ไมว่่าอย่างใดจะยาวนานกว่า 
  (ง) ทรพัยส์นิทางปัญญา ผูข้ายรบัประกนัว่าการใชง้าน การบรโิภค หรอืการขายผลติภณัฑห์รอืการบรกิารไม่และจะไมล่ะเมดิสทิธบิตัร 
สทิธิใ์นสทิธบิตัร ความลบัทางการคา้ เคร ือ่งหมายการคา้ ชือ่การคา้ หรอืสทิธิใ์ด ๆ ทีค่ลา้ยคลงึกนั 
  (จ) ระเบยีบขอ้บงัคบัของหน่วยงานภาครฐั ผูข้ายรบัประกนัว่าผลติภณัฑแ์ละการบรกิารทัง้หมดไดร้บัการผลติ ขาย กําหนดราคา 
และส่งมอบใหผู้ซ้ ือ้ตามกฎหมายของรฐับาลกลาง รฐั เทศบาล ทอ้งถิน่ทีม่ีผลใชบ้งัคบั ตลอดจนกฎหมาย กฎ ระเบยีบขอ้บงัคบั กฤษฎกีา 
และคําสั่งอืน่ ๆ ทัง้หมดทีกํ่าหนดใหใ้ชใ้นสถานทีข่องผูผ้ลติและ ณ เวลาและสถานทีท่ีทํ่าการส่งมอบ ผูข้ายมีและจะตรวจสอบใบอนุญาต 
ใบอนุมตั ิการอนุญาต และการแสดงความยนิยอมทัง้หมดซึง่จําเป็นตอ้งใชเ้พือ่ดําเนินธุรกิจใหม้ีผลสมบูรณอ์ยู่เสมอ 
และผูข้ายตกลงตามการรอ้งขอทีจ่ะแสดงหนังสอืรบัรองทีเ่หมาะสมซึง่แสดงถงึการปฏบิตัติามระเบยีบขอ้บงัคบัเชน่น้ันแก่ผูซ้ ือ้ 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ แต่ไม่ถอืเป็นการจํากดัเฉพาะ ผูข้ายรบัประกนัถงึการปฏบิตัติามในประเด็นต่าง ๆ ดงัต่อไปนี:้ 
     (1) โอกาสการจา้งงานทีเ่ท่าเทยีมกนั ผูข้ายจะไม่เลอืกปฏบิตัต่ิอลูกจา้งหรอืผูส้มคัรรายใดไม่ว่าจะใชห้ลกัใด ๆ 
ก็ตามทีห่า้มมิใหก้ระทําตามกฎหมายและจะปฏบิตัติามกฎหมาย กฎ 
และระเบยีบขอ้บงัคบัเกีย่วกบัการไม่เลอืกปฏบิตัใินการจา้งงานทีม่ีผลใชบ้งัคบั 
     (2) การต่อตา้นการทุจรติ ผูข้ายจะไม่รบั ให ้สญัญาว่าจะให ้หรอืเป็นเหตุใหต้วัแทนของผูข้ายตอ้งรบั ให ้
หรอืสญัญาว่าจะใหเ้งนิหรอืสิง่ของทีม่ีค่า 
หรอืดําเนินการอืน่ใดที่จะถอืไดว้่าเป็นการละเมิดกฎหมายว่าดว้ยการกระทําอนัเป็นการทุจรติขา้มชาตขิองสหรฐัอเมรกิา 1977 (U.S. 
Foreign Corrupt Practices Act 1977) พระราชบญัญตัวิ่าดว้ยการตดิสนิบนของสหราชอาณาจกัร (United Kingdom Bribery Act) 
หรอืกฎหมายว่าดว้ยการต่อตา้นการทุจรติหรอืการตดิสนิบนอื่นใดทีม่ีผลใชบ้งัคบั หรอืรบั ทําให ้หรอืเป็นเหตุใหต้วัแทนของผูข้ายตอ้งรบั 
หรอืทําการชาํระเงนิใด ๆ หรอืดําเนินการใด ๆ ซึง่มีเจตนาใหอ้กีบุคคลหน่ึงปฏบิตังิานโดยไม่เหมาะสม 
ผูข้ายจะไม่กระทําการในนามของผูซ้ ือ้ในลกัษณะใด ๆ ก็ตามทีจ่ะเป็นการละเมิดกฎหมายว่าดว้ยการต่อตา้นการทุจรติหรอืการตดิสนิบน 
และจะไม่ให ้หรอืสญัญาว่าจะใหเ้งนิหรอืสิง่ของทีม่ีค่าใด ๆ ในนามของผูซ้ ือ้ซ ึง่จะถอืไดว้่าเป็นการละเมิดกฎหมายดงักล่าวเชน่น้ัน  
 (ฉ) ทั่วไป การรบัประกนัเหล่านีกํ้าหนดขึน้เพิม่เตมิจาก และไม่ถอืเป็นการจํากดัการรบัประกนัอืน่ใด ทัง้โดยชดัแจง้หรอืโดยนัย 
ไม่ว่าตามปกตแิลว้ผูข้ายจะเสนอใหร้บัประกนัน้ันหรอืไดก่้อขึน้โดยบทกฎหมายหรอืกฎหมายจารตีประเพณี 
หรอืทีไ่ดกํ้าหนดไวใ้นสญัญาฉบบันีก็้ตาม การทีผู่ซ้ ือ้ไม่ไดแ้จง้ใหผู้ข้ายทราบถงึการละเมิดการรบัประกนัใด ๆ 
จะไม่ปลดปล่อยความรบัผิดของผูข้ายภายใตส้ญัญาฉบบันี ้หรอืตามกฎหมาย หรอืทําใหไ้ม่สามารถรบัการเยยีวยาตามความเทีย่งธรรม 
(relief in equity) การรบัประกนัทัง้หมด ไม่ว่าจะโดยชดัแจง้หรอืโดยนัย จะมีผลต่อและเสนอใหผู้ซ้ ือ้ ผูร้บัชว่งต่อของผูซ้ ือ้ ผูท้ีร่บัโอนสทิธิ ์
ลูกคา้ และผูใ้ชผ้ลติภณัฑข์องผูซ้ ือ้ การรบัประกนัเหล่านีจ้ะยงัคงมีผลบงัคบัใชแ้มว้่าการตรวจสอบ การส่งมอบ 
และการยอมรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิาร หรอืการชาํระเงนิโดยผูซ้ ือ้สําหรบัผลติภณัฑห์รอืบรกิารจะสิน้สุดไปแลว้ก็ตาม 
การรบัประกนัทัง้หมดทีก่่อขึน้ภายใตส้ญัญาฉบบันีจ้ะเป็นการรบัประกนัสะสม 
 
9. การตรวจสอบยอ้นกลบัของผลติภณัฑ ์
ผูข้ายจะมขีอ้มูลและพรอ้มทีจ่ะใหข้อ้มูลทัง้หมดแก่ผูซ้ ือ้ตามการรอ้งขอจากผูซ้ ือ้เกีย่วกบัถิน่กําเนิดที่แน่ชดัของผลติภณัฑแ์ละส่วนประกอ
บของผลติภณัฑท์ีใ่ชใ้นการผลติผลติภณัฑ ์ (หากมี) และการเคลือ่นยา้ยของผลติภณัฑ ์
ตลอดจนบนัทึกทีส่มบูรณแ์ละถูกตอ้งแม่นยําทีเ่กีย่วขอ้งกบัการผลติ การบรรจุผลติภณัฑ ์ การทดสอบ การเก็บ การส่งผลติภณัฑ ์
และการทําลายผลติภณัฑ ์ ผลติภณัฑท์ีไ่ม่เป็นไปตามขอ้กําหนด (ดงัทีไ่ดกํ้าหนดไวใ้นขอ้ 11) ส่วนประกอบ 
และบนัทกึรหสัการผลติของผูท้ีม่ีหนา้ทีป่ฏบิตังิาน (production code accountability records) รวมถงึผลติภณัฑท์ีถู่กส่งไปใหผู้ข้าย 
ผูข้ายจะใหข้อ้มูลการตรวจสอบยอ้นกลบัของผลติภณัฑไ์ปสู่ถิน่กําเนิดของวตัถุดบิ 
ตลอดจนการแสดงถงึการพฒันาอย่างต่อเน่ืองเกีย่วกบัการปฏบิตัติามหลกัจรยิธรรมทีถ่ิน่กําเนิดของผลติภณัฑต์ามการรอ้งขอจากผูซ้ ือ้ 

10. หลกัปฏบิตัดิา้นจรรยาบรรณสําหรบัผูส้ง่มอบ ผูข้ายตกลงทีจ่ะปฏบิตัติามและตรวจสอบใหม้ั่นใจว่าลูกจา้ง ตวัแทน 
และผูร้บัจา้งชว่งแต่ละคนของผูข้ายทีจ่ดัหาผลติภณัฑ ์
และ/หรอืใหบ้รกิารภายใตส้ญัญาฉบบันีจ้ะปฏบิตัติามหลกัปฏบิตัทิางจรยิธรรมสําหรบัผูส้่งมอบของ Sensient (Sensient Supplier Code 
of Conduct [“SCC”]) ซึง่จะมีการแกไ้ขเป็นคร ัง้คราว การไมป่ฏบิตัติามหลกัปฏบิตัทิางจรยิธรรมสาํหรบัผูส้่งมอบของ Sensient (SCC) 
ของผูข้าย ลูกจา้ง ตวัแทน หรอืผูร้บัจา้งชว่งของผูข้ายจะถอืเป็นการละเมิดสาระสาํคญัของสญัญาฉบบันี ้

11. ผลติภณัฑแ์ละบรกิารทีไ่ม่เป็นไปตามขอ้กําหนด การเยยีวยา ผลติภณัฑห์รอืการบรกิารที ่(1) 
ไม่เป็นไปตามการรบัประกนัทีไ่ดกํ้าหนดไวใ้นขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านี ้(2) ไม่ถูกส่งมอบตรงตามเวลาทีกํ่าหนด (3) 
ไม่ถูกส่งมอบตามจํานวนทีร่ะบุไว ้(4) ไม่เป็นไปตามมาตรฐานคุณภาพอืน่ ๆ ทีคู่่สญัญาไดต้กลงกนัไว ้หรอื (5) 
ไม่เป็นไปตามขอ้กําหนดเฉพาะหรอืตวัอย่างใด ๆ ทีไ่ดม้อบให ้
หรอืขอ้ตกลงอืน่ของคําสั่งซ ือ้นีห้รอืขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านีถ้อืเป็นผลติภณัฑห์รอืการบรกิารที ่“ไม่เป็นไปตามขอ้กําหนด” 
ภายใตข้อ้ตกลงของสญัญาฉบบันี ้สําหรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีไ่ม่เป็นไปตามขอ้กําหนดใด ๆ 
ผูซ้ ือ้มีสทิธิใ์นการดําเนินการดงัต่อไปนี ้ตามดุลพินิจของผูซ้ ือ้และโดยไม่มีอคตต่ิอการเยยีวยาอืน่ใด: (ก) 
ในการยุตสิญัญาโดยมีผลในทนัทแีละโดยไม่มีความรบัผิดต่อผูข้าย (ข) ในการคนืผลติภณัฑห์รอืการบรกิาร (ดว้ยค่าใชจ่้ายของผูข้าย) 
และรบัเงนิคนืทัง้หมดเต็มจํานวนซึง่ไดช้าํระสําหรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีไ่ม่เป็นไปตามขอ้กําหนด (ค) 
ในการเรยีกรอ้งใหผู้ข้ายซอ่มแซมหรอืเยยีวยาขอ้บกพรอ่งใด ๆ ในผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีไ่ม่เป็นไปตามขอ้กําหนด (ง) 
ในการรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทดแทนและการชดเชยจากผูข้ายในกรณีทีม่ีค่าใชจ่้ายเพิม่สูงขึน้ใด ๆ 
ทีเ่กดิจากผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทดแทนเชน่น้ัน และ (จ) 
ในการใชส้ทิธิแ์ละการเยยีวยาอืน่ใดทีผู่ซ้ ือ้อาจมีตามกฎหมายหรอืหลกัความเป็นธรรม 
การเยยีวยาในขอ้นีส้ําหรบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีไ่ม่เป็นไปตามขอ้กําหนดน้ันเป็นการเยยีวยาสะสม 
และไม่ถอืเป็นการจํากดัการเยยีวยาของผูซ้ ือ้สําหรบัการละเมิดขอ้ตกลงอืน่ ๆ ของสญัญาฉบบันี ้ความประมาทเลนิเล่อ 
การประพฤตผิิดโดยเจตนา หรอืการกระทําอืน่ ๆ ของผูข้าย 
ผูข้ายรบัทราบถงึความไวว้างใจของผูซ้ ือ้ทีม่ีต่อผูข้ายในการไดร้บัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีร่าคาและในจํานวนทีไ่ดกํ้าหนดไวใ้นสญัญ
าฉบบันี ้และยงัรบัทราบวา่ผูซ้ ือ้อาจไดร้บัความเสยีหายสบืเน่ืองหรอืความเสยีหายพิเศษ รวมถงึระยะเวลาทีโ่รงงานยุตกิารดําเนินการ 
หรอืการสูญเสยีผลกําไร ซึง่เป็นผลมาจากการละเมิดสญัญาฉบบันีข้องผูข้าย 
ซึง่ค่าเสยีหายเหล่านีย้งัถอืเป็นความรบัผิดของผูข้ายดว้ยเชน่กนั 
 
12. การชดใชค่้าสนิไหมทดแทน การชดใชค่้าสนิไหมทดแทนทั่วไป ผูข้ายจะปกป้อง ชดและใชค่้าสนิไหมทดแทนแก่ผูซ้ ือ้ 
และบรษิทัแม่ของผูซ้ ือ้ บรษิทัสาขา บรษิทัในเครอื ผูร้บัชว่งต่อ และผูร้บัโอนสทิธิ ์และกรรมการบรษิทั เจา้หนา้ที ่ผูถ้อืหุน้ 
และพนักงานทีเ่กีย่วขอ้ง ตลอดจนลูกคา้ของผูซ้ ือ้ (รวมกนัเรยีกว่า “ผูท้ีไ่ดร้บัค่าสนิไหมทดแทน (Indemnitees)”) จากการสูญเสยี 
การบาดเจ็บ การเสยีชวีติ ความเสยีหาย ความรบัผิด การเรยีกรอ้งสทิธิ ์ความขาดตกบกพรอ่ง การกระทํา การตดัสนิ ผลประโยชน ์
การมอบ การลงโทษ ค่าปรบั ตน้ทุน หรอืค่าใชจ่้ายทัง้หมดใด ๆ รวมถงึ 
ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายในการจา้งทนายความและผูป้ระกอบวชิาชพีทีส่มเหตุสมผล 
ตลอดจนค่าใชจ่้ายในการบงัคบัใชส้ทิธิใ์นการชดใชค่้าสนิไหมทดแทนใด ๆ ภายใตส้ญัญาฉบบันี ้(รวมกนัเรยีกว่า “ความสญูเสยี”) 
ทีเ่กดิขึน้จาก หรอืเกีย่วเน่ืองกบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิาร หรอืความประมาทเลนิเล่อ ความประพฤตผิิดโดยเจตนา 
หรอืการละเมิดสญัญาฉบบันีข้องผูข้าย ผูข้ายจะไม่ทําขอ้ตกลงเกีย่วกบัค่าสนิไหมทดแทนใด ๆ 
ภายใตข้อ้นีโ้ดยไม่ไดร้บัความยนิยอมทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษรล่วงหนา้จากผูซ้ ือ้หรอืผูท้ีไ่ดร้บัค่าสนิไหมทดแทน 
 
13. การจํากดัความรบัผิด ผูซ้ ือ้จะไม่รบัผิดต่อผูข้ายภายใตส้ญัญาฉบบันี ้ไม่ว่าจะเป็นการละเมิด สญัญา ความรบัผิดโดยเครง่ครดั 
หรอืดว้ยประการอืน่สําหรบัความเสยีหายทีเ่กดิขึน้โดยไม่เจตนา ความเสยีหายโดยทางออ้ม ความเสยีหายพิเศษ 
หรอืความเสยีหายสบืเน่ืองใด ๆ รวมถงึการสูญเสยีผลกําไรไม่วา่ในกรณีใดก็ตาม และผูซ้ ือ้จะไมร่บัผิดต่อเงนิจํานวนใด ๆ 
ทีสู่งเกนิกว่าราคารวมทีผู่ซ้ ือ้ไดช้าํระใหแ้ก่ผูข้ายภายใตส้ญัญาฉบบันี้ 
 
14. การประกนัภยั 
ผูข้ายจะทําและคงไวซ้ ึง่ประกนัภยัทีม่ีความคุม้ครองซึง่ผูซ้ ือ้พึงพอใจเพือ่คุม้ครองภาระผูกพนัของผูข้ายตามสญัญาฉบบันี ้รวมถงึ 
(จํานวนเงนิทัง้หมดไดร้ะบุไวเ้ป็นสกุลเงนิดอลลารส์หรฐั – สามารถใชจํ้านวนเงนิทีเ่ทยีบเท่าในสกุลเงนิทอ้งถิน่): 
ความรบัผิดทั่วไปเชงิพาณิชย ์- 1,000,000 ดอลลารส์หรฐัต่อการเกดิเหตุการณห์น่ึงคร ัง้ โดยมีความรบัผิดทั่วไปรวม 5,000,000 
ดอลลารส์หรฐั ความรบัผิดแบบครอบคลุม (Umbrella Liability) - 5,000,000 ดอลลารส์หรฐัต่อการเกดิเหตุการณแ์ต่ละคร ัง้ 
และความรบัผิดรวม และค่าชดเชยต่อลูกจา้งและความรบัผิดของนายจา้ง – 
จํานวนจํากดัตามกฎหมายในเขตอํานาจศาลทีผู่ข้ายดําเนินกจิการ 
โดยจะใส่ช ือ่ผูซ้ ือ้ใหเ้ป็นผูเ้อาประกนัภยัเพิม่เตมิในกรมธรรมท์ัง้หมดดงักล่าวในลกัษณะทีเ่ป็นกรมธรรมช์ว่งแรกและไม่มีการรว่มจ่าย 
และสละสทิธิใ์นการสวมสทิธิ ์(subrogation) ใหผู้ซ้ ือ้ 
ผูข้ายจะสง่หนังสอืรบัรองการประกนัภยัใหแ้ก่ผูซ้ ือ้เพือ่แสดงถงึหลกัฐานของความคุม้ครองเชน่น้ันตามการเรยีกรอ้งของผูซ้ ือ้ 
ขอ้กําหนดและกรมธรรมก์ารประกนัภยัไม่จํากดัความรบัผิดของผูข้ายภายใตส้ญัญาฉบบันี ้ 
 
15. ขอ้มูลลบั ขอ้มลูทัง้หมดทุกประเภททีโ่ดยทั่วไปแลว้ถอืเป็นขอ้มูลลบัหรอืขอ้มลูทีเ่ป็นกรรมสทิธิ ์รวมถงึ 
แต่ไม่จํากดัต่อแผนการทําธุรกจิ ขอ้มูลผลติภณัฑ ์เคร ือ่งจกัร อุปกรณ ์แบบแพทเทริน์ แบบรูปเขยีน สูตร ขอ้กําหนดเฉพาะ ตวัอย่าง 
ขอ้มูลการผลติ สญัญาฉบบันี ้หรอืขอ้มูลอืน่ (ไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบใดก็ตาม) 
ทีผู่ซ้ ือ้มอบใหแ้ก่ผูข้ายหรอืผูซ้ ือ้ชาํระเพือ่ดําเนินการตามคําสั่งซ ือ้นีจ้ะเป็น “ขอ้มูลลบั” 
ผูข้ายจะเก็บขอ้มูลลบัไวเ้ป็นความลบัอย่างเครง่ครดัและใชข้อ้มูลน้ันเพือ่วตัถุประสงคใ์นการใหบ้รกิารหรอืจดัหาผลติภณัฑภ์ายใตส้ญัญ



าฉบบันีเ้พียงอย่างเดยีวเท่าน้ัน การมีอยู่และเนือ้หาของสญัญาฉบบันีป้ระกอบเป็นขอ้มูลลบั 
และผูข้ายจะไม่เปิดเผยใหส้าธารณชนทราบเกีย่วกบัสญัญาฉบบันี ้ 
 
16. เหตุสุดวสิยั 
ผูซ้ ือ้จะไม่รบัผิดต่อผูข้ายสําหรบัความล่าชา้หรอืการไม่สามารถดําเนินงานทีเ่กิดจากเหตุการณห์รอืสถานการณซ์ึง่อยู่นอกเหนือการ
ควบคุมทีส่มเหตุสมผลของผูซ้ ือ้ รวมถงึ แต่ไม่จํากดัเฉพาะต่อเหตุสุดวสิยั การจํากดัของรฐับาล น้ําท่วม เพลงิไหม ้แผ่นดนิไหว 
การระเบดิ การเกดิโรคระบาด การเกดิโรคระบาดใหญ่ การกกัตวั สงคราม การก่อการรา้ย การจลาจล การนัดหยุดงาน 
หรอืการหา้มส่งสนิคา้ (แต่ละเหตุการณเ์หล่านีถ้อืเป็น “เหตุการณส์ุดวสิยั”) 
ผูซ้ ือ้อาจระงบัหรอืยุตสิญัญาฉบบันีใ้นกรณีทีเ่กดิเหตุการณส์ุดวสิยัโดยไม่มีความรบัผิดต่อผูข้าย 
 
17. การยุตสิญัญา ผูซ้ ือ้อาจยุตคํิาสั่งซ ือ้นีท้ัง้หมดหรอืบางส่วนไดต้ลอดเวลาก่อนการส่งมอบ 
และความรบัผิดเพียงอย่างเดยีวของผูซ้ ือ้ทีม่ีต่อผูข้ายจะเป็นตน้ทุนจรงิทีเ่กดิขึน้ในการผลติผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีไ่ดส้ั่งซ ือ้ภายใ
ตส้ญัญาฉบบันีแ้ละไดย้กเลกิ และผูข้ายไมส่ามารถหาผูซ้ ือ้รายอืน่หรอืบรรเทาการสูญเสยีได ้
ผูซ้ ือ้จะไม่มีความรบัผิดต่อสนิคา้คงคลงัหรอืวตัถุดบิทีซ่ ือ้ของผูข้ายยกเวน้ส่วนทีไ่ดกํ้าหนดไวด้า้นบน นอกจากนี ้
ผูซ้ ือ้ยงัอาจยุตสิญัญาฉบบันีห้รอืส่วนใดส่วนหน่ึงของสญัญาฉบบันีเ้น่ืองจากมเีหตุใหเ้ลกิสญัญา (“เหตุใหเ้ลกิสญัญา”) 
ในกรณีทีผู่ข้าย: (1) ไม่สามารถส่งมอบผลติภณัฑห์รอืการบรกิารไดต้ามเวลาทีกํ่าหนดไวภ้ายใตส้ญัญาฉบบันี ้(2) 
ละเมิดขอ้ตกลงใด ๆ ของสญัญาฉบบันี ้หรอื (3) กลายเป็นบุคคลลม้ละลาย หรอืยืน่คํารอ้ง หรอืไดร้บัคํารอ้งขอลม้ละลาย 
ปรบัโครงสรา้งองคก์ร หรอืการดําเนินคดเีกีย่วกบัการลม้ละลายอืน่ ๆ (ตามทีก่ฎหมายอนุญาต) 
ในกรณีทีม่ีการยุตสิญัญาเน่ืองจากมเีหตุใหเ้ลกิสญัญา ผูซ้ ือ้จะไม่มีความรบัผิดต่อผูข้ายในเงนิจํานวนใด ๆ 
และผูข้ายจะไม่มีความรบัผิดต่อผูซ้ ือ้สําหรบัตน้ทุนและค่าใชจ่้ายใด ๆ 
ทัง้หมดทีเ่กีย่วเน่ืองกบัเหตุการณซ์ึง่ถอืว่าเป็นเหตุใหเ้ลกิสญัญาภายใตส้ญัญาฉบบันี ้
รวมถงึตน้ทุนและคาใชจ่้ายของผูซ้ ือ้ในการจดัหาผลติภณัฑห์รอืการบรกิารจากผูใ้หส้่งมอบรายอืน่  
 
18. การหกักลบลบหนี ้
ผูซ้ ือ้มีสทิธิใ์นการหกัเงนิและหกักลบลบหนีต้ามการฟ้องแยง้หรอืจํานวนทีถ่งึกําหนดใหผู้ข้ายชาํระแก่ผูซ้ ือ้ตามสญัญาฉบบันี ้
หรอืธุรกรรมอืน่ใดระหว่างผูซ้ ือ้และผูข้ายในกรณีของการเรยีกรอ้งใหช้าํระเงนิจํานวนใด ๆ 
ทีถ่งึกําหนดชาํระหรอืจะถงึกําหนดชาํระจากผูซ้ ือ้ 
 
19. การควบกจิการ เวน้เสยีแต่ว่าผูซ้ ือ้ไดต้กลงกนัเป็นอย่างอืน่ในสญัญาฉบบัอืน่ทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษร 
ขอ้ตกลงทั่วไปและคําสั่งซ ือ้นีท้ีไ่ดแ้นบมาพรอ้มกบัสญัญาฉบบันีถ้อืว่าเป็นสญัญาทัง้หมดและขอ้ตกลงทัง้หมดระหวา่งคู่สญัญา 
และมีอํานาจเหนือขอ้ตกลงใด ๆ ซึง่เกีย่วกบัผลติภณัฑห์รอืการบรกิารทีไ่ดทํ้าไวก่้อนหนา้นี ้
ขอ้ตกลงเพิม่เตมินอกเหนือไปจากทีไ่ดอ้า้งถงึในขอ้ตกลงทั่วไปเหล่านีห้รอืคําสั่งซ ือ้นี ้แนวปฏบิตัขิองอุตสาหกรรมใด ๆ 
และการเจรจาทําความตกลงใด ๆ จะไม่มผีลใชบ้งัคบัหรอืไม่มผีล และไม่เสรมิหรอือธบิายขอ้ตกลงใด ๆ ทีใ่ชใ้นสญัญาฉบบันี ้
 
20. การเลอืกใชก้ฎหมาย การมีผลบงัคบัใชต้ามกฎหมาย การตคีวาม 
และการบงัคบัใชข้องสญัญาฉบบันีจ้ะกําหนดและบงัคบัโดยกฎหมายของรฐันิวยอรก์ สหรฐัอเมรกิา 
โดยไม่คํานึงถงึหลกัการของการขดักนัแห่งกฎหมาย อนุสญัญาสหประชาชาตวิ่าดว้ยสญัญาซือ้ขายสนิคา้ระหว่างประเทศ (U.N. 
Convention on Contracts for the International Sale of Good) จะไม่มีผลบงัคบัใชก้บัสญัญาฉบบันี ้ 
 
21. ขอ้กําหนดอืน่ ๆ การสละสทิธิใ์นขอ้กําหนดใด ๆ ของสญัญาฉบบันีโ้ดยผูซ้ ือ้ไม่มีผลใชบ้งัคบั 
เวน้เสยีแต่ว่าไดกํ้าหนดไวอ้ย่างชดัแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรและไดล้งนามโดยผูซ้ ือ้ 
การไม่ใชห้รอืความล่าชา้ในการใชส้ทิธิห์รอืการเยยีวยาทีเ่กดิจากสญัญาฉบบันีจ้ะไม่ถอืเป็นการสละสทิธิจ์ากสิง่น้ัน 
และการสละสทิธิใ์นเหตุการณค์ร ัง้ใดคร ัง้หน่ึงจะไม่ถอืว่าเป็นการสละสทิธิใ์นเหตุการณใ์นอนาคต 
ผูข้ายไม่สามารถโอนสทิธิห์รอืภาระผูกพนัใด ๆ ของผูข้ายภายใตส้ญัญาฉบบันีแ้ละการพยายามใด ๆ 
ทีจ่ะกระทําเชน่น้ันจะถอืเป็นโมฆะและเสยีเปล่า ความสมัพนัธข์องคู่สญัญานีม้ีลกัษณะเป็นแบบผูร้บัจา้งอสิระ 
และไม่มีขอ้ความใดในสญัญาฉบบันีท้ีแ่สดงว่าเป็นการสรา้งความสมัพนัธใ์นลกัษณะของการเป็นตวัแทน หุน้ส่วน การรว่มคา้ 
การจา้งงานใด ๆ หรอืความสมัพนัธข์องผูดู้แลผลประโยชน ์(fiduciary relationship) 
หากขอ้กําหนดใดของสญัญาฉบบันีถู้กตดัสนิจากศาลทีม่ีอํานาจในเขตอํานาจศาลว่าสิน้ผล ผิดกฎหมาย 
หรอืไม่สามารถบงัคบัใชไ้ด ้ขอ้กําหนดในส่วนทีส่ิน้ผล ผิดกฎหมาย 
หรอืไม่สามารถบงัคบัใชไ้ดจ้ะไม่มีผลต่อหรอืจะไม่มีผลทําใหข้อ้ตกลงหรอืขอ้กําหนดอืน่ในสญัญาฉบบันีส้ิน้ผล 
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